
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Главная
				
			
	
				
					

					Случайная
				
			


		
				
					

					Войти
				
			


		
				
					

					Настройки
				
			


		
				
					

					Пожертвовать
				
			


		
				
					
					Описание Викитеки
				
			
	
				
					
					Отказ от ответственности
				
			





					
				
				
					
						[image: Викитека]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Найти
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Страница:Чюмина Стихотворения 1884-1888.pdf/24

					

				

				
		
				
				    
Язык
				
		
	
				
				    
Следить
				
		
	
				
				    
Править
				
		




				

			

			
				Эта страница была вычитана




И кровь горячая изъ незажившихъ ранъ

Струею алою тотчасъ же хлынетъ снова.




	1886 г.

Тот же текст в современной орфографии 


 

И кровь горячая из незаживших ран

Струёю алою тотчас же хлынет снова.




	1886 г.





ВЪ СѢТЯХЪ.

Я видѣлъ бабочку: ее поймали дѣти…

Какъ билася она о край зловѣщей сѣти!

Напрасно! Не могли несчастную спасти

Ея ничтожныя и слабыя усилья;
5 А злые шалуны, порвавъ бѣдняжкѣ крылья,

Кричали ей съ насмѣшкою:—лети!

Такъ, сѣтью мелкихъ золъ, заботы повседневной

Опутанный, я бьюсь, но, крылья обломивъ,

Не въ силахъ ужъ летѣть на радостный призывъ!

10 Зачѣмъ же надъ собой я слышу ропотъ гнѣвный:

«Ужели новыхъ силъ не можешь ты найдти?

Вотъ цѣль желанная, лети же къ ней, лети!»




	1887 г.

Тот же текст в современной орфографии 


 


В СЕТЯХ

Я видел бабочку: её поймали дети…

Как билася она о край зловещей сети!

Напрасно! Не могли несчастную спасти

Её ничтожные и слабые усилья;

5 А злые шалуны, порвав бедняжке крылья,

Кричали ей с насмешкою: — лети!

Так, сетью мелких зол, заботы повседневной

Опутанный, я бьюсь, но, крылья обломив,

Не в силах уж лететь на радостный призыв!

10 Зачем же над собой я слышу ропот гневный:

«Ужели новых сил не можешь ты найти?

Вот цель желанная, лети же к ней, лети!»




	1887 г.





СОНЪ.

Мнѣ снился сонъ: какъ будто вольной птицей

Я къ небесамъ лазурнымъ поднялся.

Тамъ облака вилися вереницей,

Исчезло все: и горы, и лѣса…

5 Невѣдомою силой увлеченный,

Я все летѣлъ. Но вдругъ ударилъ громъ,

И, молніи ударомъ ослѣпленный,




Тот же текст в современной орфографии 


 


СОН

Мне снился сон: как будто вольной птицей

Я к небесам лазурным поднялся.

Там облака вилися вереницей,

Исчезло всё: и горы, и леса…

5 Неведомою силой увлечённый,

Я всё летел. Но вдруг ударил гром,

И, молнии ударом ослеплённый,









[image: ]

[image: ]

Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Чюмина_Стихотворения_1884-1888.pdf/24&oldid=3407440


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				Последний раз редактировалась 15 августа 2018 в 14:23
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Языки

	    
	        

	        

	        Эта страница недоступна на других языках.

	    
	
	[image: Викитека]



				 Эта страница в последний раз была отредактирована 15 августа 2018 в 14:23.
	Если не указано иное, содержание доступно по лицензии CC BY-SA 4.0.



				Политика конфиденциальности
	Описание Викитеки
	Отказ от ответственности
	Кодекс поведения
	Разработчики
	Статистика
	Заявление о куки
	Условия использования
	Настольная версия



			

		
			








